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AQUARIUS

RESTAURANTE

Seja nosso convidado, almoce ou jante no Restaurante do Leziria Parque Hotel.
Todos os dias, das 12h30 as 15h00 e das19h30 as 22h30.
Sopa do Dia ou Entrada, Prato de Peixe ou Prato de Carne, Sobremesa e Café. (bebidas ndo incluidas)

Be our guest, have lunch or dinner at the Leziria Parque Hotel Restaurant.
Every day, from 12:30 to 15:00 and from 19:30 to 22:30.
Soup of the Day or Starter, Fish dish or Meat dish, Dessert and Coffee (drinks not included)

Menu Executivo | £xecutive Meny
Entre 06 e 12 de Maio | £rom J6 and 7 May

16,00€ por pessoa | per person

22 teira, 06 de Maio | Monday 6th May
Bacalhau & Leziria| L4 with pegpers and onion
Entrecosto com o seu arroz | Aork ribs with rice

32 feira, 07 de Maio | /uesday /th May

Arroz de polvo| Jztopus rice
Vitela estufada com pure de batata aromatizado c/ laranja | Stewed veal with orange flavoured mashes
potatoes
8_fgira, 08 de Maio | Wednesday 5th May
Filetes dourados c/ arroz de feijéo| Fis/ fillets with rice and beans
Lombo de Porco assado ¢/ puré de maga | #zast pork loin with apple puree

a2 feira, 09 de Maio | /ursday Jth May
Corvina 4 bolhdo pata | Lroaker fish stew with garlic and coriander
Arroz de pato| Juck rice

62 feira, 10 de Maio | /riday /th May
Bacahau frito de cebolada| /rizd cod with onion
Escalopes de novilho ¢/ cogumelos | /Vza/ steaks with mushrooms

Sabado, 1l de Maio | Saturday lth May
Peixe assado ¢/ pimentos e batata rustica| /zasted fish with peppers and potatoes
Triologia de Carnes assadas c/ laranja | foasted port, turkey and Beef with orange

Domingo, 12 de Maio | Suaday [7th May

Bacalhau 4 Aquarios | [od Fish
Perna de Peru assada c/ laranja | fzasted turkey leg with orange

IVA incluido a taxa legal em vigor | VAT included at the legal rate
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